
 Welcome to this edition of the newsletter, which is the last one to 
drop through your letter box during the 1900s. Thank you to those 
who have written in with news; without your contributions, we 
would have no newsletter.

Within these pages we are publishing the full list of names of those 
who are receiving the newsletter and we also have the return of the 
Where Are they Now? section. Please take a look through this and if 
you know the whereabouts of anyone on the list, and you haven't told 
us about them before, please do so. If you have already given us an 
address for anyone on the list, we have tried to contact them but 
with no result. We follow up all leads provided by you.

Featured in this edition is an article by Mr. James Wong Kwok Wai, 
which was recently published in the World Journal, a newspaper 
magazine for Overseas Chinese readers all over the world. For 
details see James" entry in the News of Members section. We are 
also pleased to print [inside the back cover] a message from Ian 
Corsie concerning a project to help orphaned children in China. 
Please read this article and support Ian in his work.

A HAPPY CHRISTMAS TO YOU ALL

AND

ALL GOOD WISHES FOR 2000
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NEWS OF MEMBERS FROM 
AROUND THE WORLD

Jay ALLEN [FAO mid 80s] is now teaching at a small independent 
college preparatory school in Maryland and sends greetings to all 
former staff and students. His wife Sue has had to curtail her 
teacher's course in order to look after her mother, who is recovering 
from surgery she had earlier this year. Meanwhile, daughter Rebecca 
has graduated from high school and is studying biology with 
chemistry at Washington University in St. Louis, Missouri. His son 
David continues his academic and music [trombone] studies. Jay 
writes that David worked at a summer camp this year with a number 
of young people from the UK and had no problem with the language 
barrier!

Neal ANDERSON [FAO mid 80s] has relocated from Germany 
back to the United States. Now a Lieutenant Colonel, Neal is living 
in the Washington DC area.

John BORDWELL [FAO mid 80s] has been promoted to Colonel 
and is commanding a brigade with headquarters in Hawaii. His 
battalions are in Korea and Japan, so the job involves lots of travel 
in the region. His E-mail address is jhbordwell@aol.com if you wish 
to communicate with him in this way.

Mrs. CHENG Ya Lan [Mrs. ZHONG] [Staff] is now back in 
Rexburg, Idaho after her world travels earlier on this year. The 
broken wrist she suffered in South Africa has still not fully 
recovered, but with her indomitable spirit she continues to live life 
to the full. In July she took a short intensive course in Russian in 
preparation for starting a second full year of study in September. 
Next year she may do a third year of Russian, or may do first-year 
Spanish. Mrs. Zhong enjoys walking for relaxation and likes visiting 
local scenic spots.

Ian CORSIE [Mandarin late 60s] travelled to the United States this 
year but an extremely busy schedule prevented him from seeing 
some of the ex-CLS personnel he had hoped to visit. Ian is now 
actively involved with a home for orphans in Lijiang [Yunnan 
Province] which was badly  damaged in an earthquake three years 
ago. Ian has written a short  article on the work of a project called 
'Rainbow Homes of Hope'; the orphanage at Lijiang is one of these 
Rainbow Homes. His article appears inside the back cover.
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Kevin DOYLE [Mandarin late 70s] is now based in England but his 
work frequently takes him to Shanghai, which is now a 'boom' city.

John GRIEVE [Mandarin early 90s] is still serving in the Army and 
between tours of duty in the Balkans is based in the South of 
England. John has just completed the second year of a degree course 
with the Open University  and has also purchased a flat in London. In 
finding time for all these commitments, John says he thinks back to 
the enlightened study regime at CLS, where sufficient  time was 
allowed for consolidation in the working week.

Dave KTTCHING [Cantonese late 60s and Mandarin late 80s] is 
keeping busy in Hong Kong teaching Business English courses for 
various commercial organisations. He visited Britain during the late 
summer and it was a pleasure to speak to him on the telephone 
during his trip.

Ian LIVERMORE [Cantonese early  70s] is still living in Germany 
for most of the year but has recently moved house.

Richard [Rufus] ORME [Mandarin mid 80s] has relocated from 
New Zealand back to the United Kingdom and is now living in the 
West of England. Richard is working in Project Management for the 
computer industry  and would welcome contact with any former staff 
or students who are able to communicate by E-mail. His address is 
richard.orme@online.rednet.co.uk and he is waiting to hear from 
you.

Andrew PEARSON [Mandarin early 70s] attended the 
Commonwealth Parliamentary  Association Conference in Gibraltar 
during the summer. He is Secretary of the UK Branch of the 
Association.

Mel PETRIE [Mandarin early 80s] has left Hong Kong and is now 
living in Britain and working as a consultant in China Trade and 
Business Re-engineering. Mel has been following up one or two 
opportunities for longer-term work in China-related activities.

Mick ROBERTS [Cantonese mid 70s] has undertaken more 
Cantonese interpreting for the Guernsey police, immigration 
authorities and magistrate's court during the year. He also prepared 
the vufoil briefing notes [in Chinese] for the visit  of the Chief of the 
Chinese Air Staff to Headquarters Royal Air Force Strike Command
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during the Spring. He and Kay have made several trips to England 
and France during the year visiting family and friends.

Alan ROBERTSON [Mandarin late 60s, Cantonese mid 70s] has 
completed his move to Scotland and is now living to the north of 
Edinburgh, not too far from his mother, who is enjoying good 
health. She will be remembered by many former staff and students.

Paul STOKES [Mandarin mid 80s] has completed his training in 
law and is now a practising barrister with a law firm in the Midlands 
of England [motto: "No job too small, no fee too large"]. Paul's E-
mail address is paulstokesl ©yahoo.co.uk and he will be pleased to 
hear from you.

David SYME [Mandarin Late 70s] escorted a delegation from the 
Chinese People's Liberation Army around a military equipment 
exhibition in Chertsey, England during the late summer. Their 
itinerary  included visits to London and Scotland. David found the 
exhibition work quite demanding; if you are not familiar with the 
function of a torque converter in English, it is difficult to explain it 
in Chinese.  David suggests that if you close your eyes, it could be

...........another term for 'interpreter'   During this assignment, David
met with the Marconi Limited representative in Beijing, who is soon 
to retire and be replaced by Chris KNIGHT, a former CLS student. 
We would be pleased to hear from anyone who knows of Chris. 
After many  years, David and Pat have moved out of Edinburgh and 
are now living not too far away to the south-west. His E-mail 
address is [wait for it] ni.hao@virgin.net [this is true]. You will 
recall that his car already has the registration plate Nl HAO; he 
unsuccessfully  advertised this plate for sale in this newsletter some 
years ago.

Matt VAN DER LUGT [Mandarin late 80s] has been in touch from 
Australia where he has been making a number of enquiries about 
China-related jobs.

Tom WASHBURN [FAO late 70s] completed a three year 
assignment as the US Army Attache to the Kingdom of Thailand and 
was posted back to Washington DC during 1998. He is now serving 
as the Military  Advisor to the US Department of State's Assistant 
Secretary of State for East Asian and Pacific Affairs.
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Mr. James WONG Kwok Wei [Staff] finally  completed his article on 
the relationship between the Channel Islands and Britain, compared 
with Hong Kong and China under the 'One country, two systems' 
concept, and during the summer it was printed in the World Journal, 
a newspaper magazine for Chinese readers published in New York 
which is distributed throughout Overseas Chinese communities in 
the United States and in other parts of the world. His article is 
reproduced elsewhere m this issue. James has travelled to Hong 
Kong and to Shanghai during the year, although he still lives in Los 
Angeles most of the time.

Our picture shows Mr. Wong outside Mandarin City in Shanghai, 
during the summer of 1999.



by

Jam自 Wong Kwok Wai

英法海峽上一小島，自1066

年實行「一國兩制J ;根面種

乳牛聞名世界。

/郭偉

英法海峽上有兩個較大的島，澤西(Jersey)和根西

(Guernsey) 0 澤西被加上了一個「新」字，成為美國

的新澤西州.後者沒有那種運氣，於是不大為世人所

知(我的美國朋友知道根西種乳牛，卻不知根西是一

個島)。記得徐訝短篇小說[荒謬的英法海峽J .是

早年讀過的烏托邦理想故事.也沒有提到什麼地名。

我是一九九四年秋去根西探訪好友羅獨時(Mick
Roberls) .和他談話中勾起這一點記憶的，不但他無

法明白「荒謬」這兩字何所指.ft也有同感c 羅獨時

與我在香港共事，精通中文能說國粵語，對中國文化

極有興趣.把他精緻漂亮兩層樓房叫作China Coasl t

英國人也像放們一樣頤意把寓所取一個表達情意，心思

的名字，如我們的「寄底 J r 隱底」什瘦的=

我在很西住了一個星期，接觸到一些當地居民，也

去過澤西和法國愛馬 51. ~'la lo .暸解到根西這個小島

是個很有意思地方，值得報導。根西人也聽說了香港



的「一國兩制 J '要我解釋介紹(島上難見中國人至

訪)。

主E說這是中國處理香港今後政治問題的政策，轉91

香港回歸中國已是兩年，對你們英國人談香港事情，

總不免會有些難以措詞之處，於是簡單的說是: r 吾吾

度民主」、「港人治港」和「五十年不變 J 0 羅明峙

的一位律師朋友聽了我的話，沈恩很久慢條涅斯地

說: r 這據說的話，怒，怕我們根西已採用近似這樣做

辦法上千年了! J
太奇怪了!攻總以為「一國兩倍IJ J 應是中國發現做

才智。

迄今仿效忠英國王室

這位律師接著說:

r~們都記得，從一o六六年根西就是按照自己民

意的獨立自主地方。諾曼第威廉公爵(William ， Duke

of Norma"，]y)征服英格蘭索鑫克斯(Sussex)成為英格蘭

王成廠一世後，海峽群島就是諾曼第和英格蘭王國一

部分了。一百卅八年後約翰王(King John)失去諾曼第

大部分領土，根西仍然放忠英國王室以迄至今c 這不

是近一千年了嗎? J
原來第十世紀以前，根西一向是諾曼第王國領土.

居民在血緣上與法國人同文同種，地理上離諾曼第只

四十八公里，商量英國最近點成茅

斯(Weymouth) 一百廿八公里，英

語是官方和日常用語.少用法語

7 。居民平常叫英國「大陸 J ﹒

是多個世紀來感情、經濟和政治

上密切關係連接起來的 c 儘管數

百年來法國曾不斷I侵鐘根西，總

是遭到居民在英格蘭支持下堅強

反抗，島上有許多大石建的堅固

闆堡蛇立至今，表現了反侵紀
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被西全島面

積六十二平方公里，海拔九十米，地勢南高北

低，南部多懸崖，平均氣溫擎氏十九度，年商量t百

五十至九百毫米，是海洋性氣候少有雪霜，食7.Ic除天

然水也靠海水淡化。

「一國兩制 j 有實無名

為什麼根西可以說是質施有質無名「一國兩制」地

方?那位律師又解釋道﹒ r :tt們自豪於紋，宮、英格蘭王

室是自己的選擇，不是被征服的，更不是統治者加在

我們身上的，反而是威廉公爵征服英格蘭!現在:tt們

的政制是一院制有別於英國的上下二院 z 所有主義員

(義務職不受薪)由全民選舉，遠行政首長、檢察

官、司法官都是居民直選而由英國任命。我們是英國

國民，服英國兵役.國防和外交由英國負責，沒有自

己軍隊，但有自己貨幣根西銬與英鋒同值(不在英國

使用) ，自己的郵票和自己的國旗(不是什麼地方位

區鼠) ，與英國米字旗不同，是白底上一個大紅十字

內依一個較小黃十字，更接近丹麥、挪威或瑞士國旗

的設計。

根西平均每一千名居民有一位民意代表(英國十萬

人有一名) ，沒有政議﹒自己制訂法律、稅法稅率，

不派裁員參加英國上下二院 s 我們是獨立於大不列顛

聯合王國之外的英國領土，與蘇格蘭、威爾斯和北愛

間完全不一撥。雖然英國派有一位副總督但不負責質

際行政。孩們也有首都叫聖彼得港( SI. Pele,

Porl) 0 J



 



 



 



 



 



RAINBOW HOMES OF HOPE

In the 1970s the Chinese Language School had a link with St. 
Christopher's, a home for orphans and deprived children in the New 
Territories. I have good memories of making visits there with a 
Chinese friend and taking a couple of boys out for the day. I wonder 
if the link lasted as long as the school?

The plight of orphans in China in recent years is now well publicised 
as a result of the 'Dying Rooms' and other TV programmes; I now 
find myself involved with a bold attempt to do something practical 
about the situation, working closely with local authorities. The 
project, called Rainbow Homes of Hope, involves establishing a 
family home in which a relatively small number of orphans can be 
given the loving care they have never known. The first of these 
homes has recently  been established with 6 children [which could 
rise to 18] in Lijiang in Yunnan Province [a town that featured in a 
superb Channel 4 series a few years ago called 'Beyond the Clouds']. 
There are 'house parents' [a couple from New Zealand - more 
accurately ‘house grandparents'!] and two local staff. The children 
are from both Han and Naxi [the local minority] peoples. The idea is 
that many more of these homes should be established, providing a 
model for others to copy.

If this project appeals to any readers of this newsletter who might 
wish to participate in financial or practical ways, please get in touch 
with me at The Shieling, Allerdean Greens, Berwick-upon-Tweed, 
England, TD15 2TB; tel: 01289 387257; fax: 01289 378157; E-mail: 
iancorsie@bigfoot.com. Oh, and if you or anybody you know might 
fancy  the idea of going to work as a house parent I would love to 
know...

IAN CORSIE
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